G-PS-10 MULTIISOLATED POWER SUPPLY
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Thank you for purchasing the G4M PS-10 Multi Isolated Power Supply..
To get the most out of your product, please read
this manual carefully.

BOXCONTENTS
® 1 xG4M PS-10 Multi Isolated Power Supply

o 1xDC Adapter
e 10 xDC 2.Tmm Power Cables

C v
Specifications
INPUL oo 18V 2.0A
Power Output (MaxXimum)...........coooeveevereersence e 36W
DIMENSIONS ... (H) 23 x (W) 158 x (D) 50 mm
10 QULPULS .o 9 Outputs 9V DC @ 300mA

1 Output USB 5V - 1A

Overview
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1.DC5V-12VIN
Connect the included DC adapter here to power the power supply.

2. POWER QUTPUTS
Connect your pedals here to the appropriate output using the supplied power cables.

3.5V2A

Connect your mobile phone or tablet here using a USB cable (not included) to charge
your device.

Considerations

SHORT CIRCUIT PROTECTION

Each individual output illuminates when the connected pedal is drawing power. The
illumination will go out if the pedal or cable develops a short circuit. If this happens, try
connecting a different cable and pedal to the same output. If the output reilluminates,
this confirms that the original pedal or cable was faulty.

Only use the supplied 15V-12V DC Adapter to connect to the input of the power supply. The PS-10 should only be used to power DC pedals.
The polarity of all DC outputs are CENTRE NEGATIVE. Pedal voltage requirement and polarity should be identified before being connected to prevent damage to the pedal. Pedals

can be damaged if powered using a voltage that exceeds what is required by the pedal.

The total output power across all outputs including the USB charger must not exceed 36W. To calculate the total output power: Calculate the power consumption in Watts (W) for
each individual pedal by multiplying the input voltage (V) by the current requirement in Amps (A). (note that 100mA=0.1A) For example, a pedal that requires 9V 50mA will consume 9

x 0.05=0.45W. Add the power consumption for all the pedals together.



WARNING! EN

Do not open cover. No user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified service personnel .

Do not place the product in a location near a heat source such as a radiator, or in an area subject to direct sunlight, excessive dust,
mechanical vibration or shock . . . ) o

The product must not be exposed to dripping or sp\ashmgband no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on the product

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the produ

Allow adequate air circulation and avoid obstructing vents (if present) to prevent internal heat build-up. The ventillation must not be impeded
bK covering the appliance with items such as newspapers, table-cloths, curtains etc. o .

The mains ﬁlug is used to disconnect the appliance from the mains supply. Ensure that the mains outlet is easily-accessible and remove the

plug from the mains outlet if you notice any abnormality with the appliance.

VAROVANI! Ccz
Nezakry’ve_lle. Uvnitf nejsou 7adné souzasti opravitelné uzivatelem. S pozadavkem na servis se odkazte na kvalifikované servisni oddélent.
Ngum\sfu] e grugulft v blizkosti zdroje tepla, jako je radiator, nebo na misto s primym svétlem, 1 praseni,

vibracemi nebo Sokem.

Brodukt nesmi prijit do kontaktu s vodou a zadné objekty naplnéng tekutinami, jako napfiklad vazy, by nemély byt umistény na produkt.
Zadné zdroje otervieného ohné, jako naptiklad syicky, by nemély byt umistény na produkt, . . o ) §
Umoznéte dostatecnou cirkulaci vzduchu a vyhnéte se obstrukei ventilatord (pokud jsou pfitomné) pro pfedejiti interniho prehfivani. Ventilace
nesmi byt naruSena prekrytim m,wrubkwaku napr. noviny, kuchyniske utérky, zaclony apod ; )

Hlavni kabel umoziuje udBom zarizeni od elektriny. Ujistéte se, Ze hlavni napajeci vystup je snadno dostupny a odpojte kabel pokud
zaznamendte jakoukoliv abnormalitu na zafizeni

VAROITUS! FI

Al4 avaa kantta. i sws_é\lé_kéxné]é-huq\\snavwa osia. Huollot saa suorittaa vain patevd huoltomies. o

Ala séilyta tuotetta minkaan kuuman lahella kuten patteri tai suorassa aurm%onpalsteessa, Eo\ylse_ssa, mekaanisessa varinassa tai iskussa
Tuotetta ei saa altistaa tippuvalle tai loiskeelle tai nesteita siséltavia tuotteita kuten maljakko eivat saa olla tuotteen lahettyvilla

Avotulia kuten syt\fetty kynttild ei saa olla tuotteen Ea_ a. . o o

Salli riittava ilmankierto ja valts tuuletusaukkmle_n tukkiminen (jos sellaisia on olemassa) estdmaan sisaisen lammaon muodostuminen.
Tuuletusta ei saa estaa peittamalla laite esineilld, kuten sanomalehdilla, poytéliinoilla, verhoilla jne. . .

Verkkovirtapistoketta kdytetaan irrottamaan laite verkkovirrasta. Varmista, ettd pistorasia on helposti saatavilla ja irrota pistotulppa
pistorasiasta, jos havaitset jotain epanormaalia laitteessa.

ATTENTION! FR

Ne pas ouvrir le, couvercle. Aucune pigce interne r?arable par |'utilisateur. Confier la réparation a du personnel de réparation qualifié
Ne pas laisser I'appareil a proximite d'une source de chaleur telle qu'un radiateur, dans un endroit directement exposé aux rayons du soleil,
1rop poussiéreux, 0u pouvant subir des chocs mécaniques . A , .
Lappz&ren ne doit pas Etre exposé aux gouttes d’eau et aux éclaboussures, et aucun objet rempli de liquide, tel qu'un vase, ne doit &tre

05€ dessus

e placer aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie allumée, sur I'appareil .
Assurer une circulation d"air suffisante et éviter d'obstruer les fentes é\e cas echéant) afin d'éviter une surchauffe interne. La ventilation ne
doit pas étre bloquée en couvrant | adpparell,avec des objets tels que des journaux, des nappes, des rideaux, etc. | )
La prise secteur est utilisée comme dispositif de débranchement. La prise murale doit étre facile d'acces, et en cas d'anomalie de |'appareil,
débrancher la prise de courant au niveau de la prise murale.

ADVARSEL! NO

Ikke éFne dekselet. Inneholder ingen deler som kan brukes. Overlat jon til kvalifisert servi .
Ikke plasser produktet i neerheten av varmekilder som f.eks. en radiator, eller i omrader som er utsatt for direkte sollys, mye stav, mekanisk
vwbras&un eller stot.

Proguk{e% ma ikke utsettes for drypping eller spruting, og gjenstander som er fylt med veesker, som f.eks. vaser, skal ikke plasseres pa
produkte

som {.eks. tente lys, bor ikke %\Iaiskeres pa‘PrndukIet
okkere veni

DVARSEL! DK

Deekslet mé ikke abnes. Ingen bruger-udskiftelige dele indeni. Overlad service til kvalificeret service personale
Placer ikke produktet i neerheden af varmekilder sésom en radiator eller i direkte sollys, meget stav, mekaniske vibrationer eller stod
Produktet ma ikke udsaettes for vand eller steenk, og ingen genstande fyldt med veesker, f.eks. vaser, ma anbringes pa produktet

4 ikke placeres neer aben ild, teendte stearinlys ma ikke placeres pa produktet
Veer sikker pa at der er tilstreekkelig luftcirkulation og undgar at deekke ventiler (hvis der er nogen) for at undga at produktet bliver varmt.
Ventillationen ma ikke blokeres med af aspEarateI med som aviser, dug, gardiner osv.
Stikket bruges til at afbr\(de apparatet fra strommen. Sikre at stikkontakten er let tilgeengelige, og fjern stikket fra stikkontakten, hvis du
bemaerker noget unormalt med apparatet.

WAARSCHUWING! NL

Maak de behuizing niet open. Dit toestel bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden vervangen. Laat onderhoud over aan
bevue%i onderhoudspersoneel. . ) . ) . L
P\faatﬁ ket produkt niet in de buurt van een hittebron zoals een radiator of in direkt zonlicht of in een stofrijke omgeving, mechanische vibratie
of schok.

Plaats het produkt niet in de buurt van spattende of lekkende voorwerpen gevuld met een vloeistof zoals bijvoorbeeld een vaas.

Er mogen geen open viammen zoals aarsen op de worden geplaatst.. X .

Zorg om overhitting te voor voldoende ventilatie'en bellemmer ventilatiefoosters niet. Bedek het produkt niet met dingen zoals
kranten, tafellakens, gordijnen etc. . .

De stekker van dit apparaat wordt gebruikt om het apparaat aan en uit te zetten. Zorg ervoor dat het stopcontact gemakkelijk bereikbaar is
en haal de stekker uit het als u enige .

WARNUNG! DE

Offnen Sie nicht das Gehduse. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Uberlassen Sie Wartungsarbeiten
guahﬂzwertem Fachpersonal. N N

tellen Sie das Produkt nicht an einen Ort in der Nahe einer Warmeguelle wie etwa eines Heizkorpers oder in einem Bereich mit direktem
onnenlicht, ubermaf&\%?m taub, mechanischen Vibrationen oder StoRen. o ) ) .
chutzende\e dgs I;rokn%u tvor tropfenden oder spritzenden Flissigkeiten, und stellen Sie keine mit Fliissigkeiten gefiillten Gegensténde wie
asen auf das Produ
ffene Feuerquellen wie Kerzen diirfen nicht auf dem Gerat abgestellt werden. .
Sorgen Se filr eine ausreichende Luftzirkulation und vermeiden Sie, dass die Luflung_sschmze(]{fa\\s vorhanden) abgedeckt werden, um einen
internen Warmestau zu verhindern. Die Beliiftung darf nicht durch Kbdecken des Gerates mit Gegenstanden wie Zeitungen, Tischdecken,
Vorhangen usw. blockiert werden. B . . o . .
Der Netzstecker dient zum Trennen des Gerates vom Netz. Vergewissern Sie sfh, dass die Steckdose leicht zuganglich ist, und ziehen Sie
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den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie eine Anomalie mit dem Gerat bemerken.

AVVERTIMENTO! IT

Non aprire il coperchio. Se fosse necessario, riferirsi ad un esperto ) . . -

on esporre il prodotto a fontj di calore, luce del sole diretta, polvere, vibrazioni meccaniche o altri possibili shock.
Non esporre il prodotto a perdite di liquido o a spruzzi. Non appoggiare nessun oggetto contenente acqua sul prodotto
Non esporre il prodotto a fuoco, candele o oggem simili. . ) . . .
Assicurarsi |a circolazione dell’aria e non osfruire le ventole, se presenti, per evitare il surriscaldamento. La ventilazione non deve subire
impedimenti dovuti a giornali, tovaglie, tende, ecc.
La'spina prmcg)a\e viene utilizzata per disconnettere il prodotto dalla principale fonte di energia. Assicurarsi che la spina sia facilmente
accessibile e disconnettere |'unita nel caso si notassero dei difetti di funzionamento.

ATENGAO! PT

Nao abra a tampa. N&o tente a reparacao do instrumento por si. Dirija-se a pessoal qualificado

Nao aproxime a uma fonte de calor excessivo ou exponha o produto a luz solar, poeira, vibragao ou choque

Nao mantenha o produto num local himido ou perto liquidos como vasos, etc.

Nao aproxime o[i;rudulu a fontes de fogo vivo, como velas ) . . : 5

Mantenha o produto num espaco suficientemente arejado de forma a evitar sobre-aquecimento. Nao bloqueie a ventilagao do instrumento,
cobrindo-o com artigos cgmo cortinas, toalhas de mesa ou jornais .

Apne flammer, .

Ti\p\al l\\slrekkellgéluftsirku\asjon 0g unnga a € ler (hvis tilstede) for & forhindre intern var Pass pé at

ikke hindres ved unnqé“é dekke apparatef med th som aviser, bordduker, gardiner osv.

Stikkontakten brukes til & koble apparatet fra stramforsyningen. Forsikre degom at stikkontakten er lett tilgjengelig og ta stopselet ut av
stikkontakten hvis du oppdager uregelmessigheter under brik av apparatet.

OSTRZEZENIE! PL

) € utjliza ogava conectar e desconectar o artigo da prinm[oa\ fonte de energia. Certifique-se que a ficha € facilmente
acessivel e que o artigo esta devidamente ligado a corrente se detectar alguma anomalia com o funcionamento

VYSTRAHA! SK

Nie thieraé pokrywy. W $rodku nie ma czgsci nadajacych sig do naprawy przez uzy Prosimy i¢ serwis dla wyszkoloneg
ersonelu.

ie umieszczac produktu w poblizu Zrédfa ciepta, np. grzejnika, lub w bezposrednim $wietle . kurzu, czy me v .
Produkt ten nie moze by¢ eksponowany na kapanie lub chlapanie, a przedmioty wypetnione ptynami, takie jak wazy, nie powinny by¢ na nim
umieszczane.

Zrodta otwartego ognia, takie jak np. $wiece, nie powinny by¢ umiejscowiane na produkcie. .

Nalezy zapewnic o Fow\edma wentvlacjg i unikac blokowania otworow wentylacyjnych, aby uniknaé wewnetrznego wzrostu

temperatury. Wentylacja megnwmna byc utrudniana poprzez nakrywanie urzadzenia gazetami, obrusami czy zastonami.

Wyczka sieciowa sfuzy do, odtaczenia urzadzenia od zasilania sieciowego. Nalezy upewnic sie, ze gniazdo sieciowe jest tatwo dostepne, a w
azie D w urzadzenia odfaczyc je od zasialania sieciowego

OPOZORILO! S

Ne odpirajte pokrova. V notranjosti ni nobenih delov, i jih uporabnik lahko sam popravlja, Popravilo prepustite usposobljenemu osobju

Ne postavljajte izdelka na lokacijo v bliZini vira toplote, kot je radiator, ali na obmotje, ki je izpostavljeno neposredni sonéni svetlobi,

Pre iranem prahu, mehanskim tresljajem ali udarcem . o . .

zdelek ne sme biti izpostavljen k_ap\&amu ali brizganju in nobeni predmeti, nap_u\n]em z vodo, kot so vaze, se ne smejo postaviti na izdelek

Nobenega od virov odprtega ognja, kot'so vZgane svece, se ne sme postavljati na izdelek - L o

Zagotovite zadostno krozenje zraka in umaknite ovire na odprtinah (Ce obstajajo), zaradi prepretevanja kopicenja notranje toplote. Ventilacijo

se ne_sme ovirati s prekrivanjem naprave s predmeti, kot so casopisi, prti, zavese itn. .
mrezni vtic se uporablja za 1zklop naprave iz elektricnega omreZja Poskrbite, da je omreZna vtiénica zlahka dostopna in izvlecite vtikat iz

vticnice, e opazite kakrsno koli nepravilnost pri napravi:

jADVERTENCIA! ES

No abra la 1aﬁ)a No intente reparar el aparato usted mismo.  Llévelo a reparar por personal calificado. L
) aparato cerca de fuentes de calor excesivo o donde esté expuesto a [uz solar directa, golpes, vibraciones o polvo.
Evite lugares expuestos a humedad. No ponga objetos llenos de Iigu\dns en la superficie de este aparato.
No se deben colocar fuentes de llama desnuda, como velas encendidas, en la superficie de este aparato.
Mantenga suficiente espacio alrededor del aparato para permitir una ventilacion adecuada. No obstruya o tape las aberturas con objetos
como periddicos, manteles, cortinas, etc. B R
El'enchufe se utiliza para desconectar el producto de la corriente. Si nota algtn defecto, desconéctelo de la toma de corriente.

MADE IN
CHINA

UK
CA

zCen

Neutva[aj%e larytk Vo vnitri nie sa Ziadne sacasti, ktoré st opravitelné uZivatefom. S poZiadavkou na servis sa obrétte na kvalifikované
servisné stredisko.
Nevystavuj Pmdukt do blizkosti akéhokolvek tegs\ného zdroja ako napr. radiatora, alebo do kontaktu so sinetnym Ziarenim, nadmernym
8ra§nlm prostredim, mechanickym vibraciam alebo Sokom. . . .

rodukt nesmie prist do kontaktu s vodou a Ziadny objekt naplneny vodou, ako napr. vaza, nesmie byt umiestneny na produkt.
Ziadne vyrobky s gtvorenym ohiom, ako napr. svietky, by nemali byt umiestnené na produkt. . L .
Umognite dostatoénd cirkulaciy vzduchu a zabrafite obstrukcii ventilagnych otvorov (ak su pritomné) kvali prevencii vnitorného prehrievania.
a narusena prekrytim zariadenia vyrobkami ako napr. noviny, kuchynské utierky, zaclony apod,
Hlavny kabel umoziiuje odpojit zariadenie od elektriny. Uistite sa, Ze hlavny napajaci vystup je fahko dostupny a odpojte kabel ak
zaznamenate akukolvek abnormalitu na zariadent

VARNING! SE

Oppna_e] locket. Inga anvandarvanliga delar inuti. For reparationer vand er till kvalificerad servicepersonal
Stall ej produkten vid en varmekalla't.ex element, i direkt solljus, damm, elektronisk vibration eller shoc! ) .

Produkten bar ej bli utsatt for droppande eller stank och inga objekt fyllda med vatskor som t.ex vaser skall stéllas pa produkten.

Ingen kalla till oppna flammor som t.ex tanda |jus bor placeras pa produkten.. o .

Tillat tillrécklig luftcirkulation och blockera ej eventuella ventiler for att undvika intern dverhettning. Ventilen bor ej téckas av foremal sdsom
tidningar, dukar, gardiner etc. . o . R
Natkontakten anvands for att koi)pla bort apparaten fran eluttaget. Se till att eluttaget &r |4ttdtkomligt och avlagsna kontakten frén eluttaget
om du upptacker nagot abnormalt med produkten.
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If you have any more questions, please do not hesitate to contact the Gear4music Customer Service Team on: +44 (0) 330 365 4444 or info@gear4music.com
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